ﬂ HEIDENHAIN

Montageanleitung
Mounting Instructions
Instructions de montage
Istruzioni di montaggio
Instrucciones de montaje
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Required mating dimensions
conditions requises pour le montage
dimensioni di collegamento lato cliente
cotas de montaje requeridas







R Ry
T>-10°C
T2 14°F

245 mm Ry 2 10 mm Ro > 50 mm
(DIA 177 in.) (4in.) (2in.)

°C
(°F) IP 64

40 . 80°C IEC 529

(-40 ... 176 °F) EN 60 529
My < 0.04 Nm (20°C)
1 =16.5 1078 kgm?

~40 ... 100 °C Rotor gm

(~40 ... 212 °F) ¢ = 4000 Nm/rad
Istator = 73 107 k9m2
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t, €100 ns

t_<100ns

Uy > 2.5V (-l < 20mA)

UL <05V (I <20 mA)
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5V U_z Schirm 5V ov Ua2 ov Ua1 Ua1
a a a a
sensor Shield Up Un sensor
blau schwarz blindage braun/grin weil/grin rot weilk grin braun
blue black schermo brown/green white/green red white green brown
bleu noir blindaje brun/vert blanc/vert rouge blanc vert brun
azzurro nero marrone/verde | bianco/verde r0sso bianco verde marrone
azul negro marrén/verde blanco/verde rojo blanco verde marron
IEC 742 EN 50178
1 SR N

>200 mm

(8in.)
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Storquellen
Noise sources

sources parasites
origine del disturbo
fuentes de interferencias
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1) Innenschirm Pin 11
Internal shield pin 11
blindage interne pin 11
schermo interno pin 11
blindaje interno pin 11

8 9 1 12 13 14 15 16 17
CLOCK CLOCK 1) / / DATA / / DATA
violett gelb blau/schwarz rot/schwarz grau grlin/schwarz gelb/schwarz rosa
violet yellow blue/black red/black gray green/black yellow/black pink
violet jaune bleu/noir rouge/noir gris vert/noir jaune/noir rose
viola giallo azzurro/nero rosso/nero grigio verde/nero giallo/nero rosa
violeta amarillo azul/negro rojo/negro gris verde/negro amarillo/negro rosa

1 T f
50m A
164 ft 0.9..Mus = 1100...90 kHz
100m A
329 | 3:3.1ps = 300...90 kHz




HEIDENHAIN

DR.JOHANNES HEIDENHAIN GmbH
Dr-Johannes-Heidenhain-StraRe 5
83301 Traunreut, Germany

= +49/8669/31-0

+49/8669/50 61

e-mail: info@heidenhain.de

@ Service +49/8669/31-1272
@ TNC-Service +49/8669/31-1446
+49/8669/9899

e-mail: service@heidenhain.de

http://www.heidenhain.de
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